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POPRAWKI
[bookmark: IntroA]Komisja Zatrudnienia i Spraw Socjalnych przedstawia Komisji Budżetowej, Komisji Rozwoju Regionalnego oraz Komisji Rolnictwa i Rozwoju Wsi, jako komisjom przedmiotowo właściwym, co następuje:
[bookmark: IntroB][bookmark: EndB]<RepeatBlock-Amend><Amend>Poprawka		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1 – ustęp 1 – litera a – podpunkt v a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	va)	instrumentów Europejskiego Funduszu Społecznego Plus (EFS+), gwarantując, że łączenie funduszy nie osłabi ich widoczności i konkretnej misji, oraz stanowiąc, że każdy plan partnerstwa krajowego i regionalnego zawiera odrębny i identyfikowalny rozdział poświęcony kwestiom społecznym, wraz z przepisami wykonawczymi, które chronią inwestycje w kapitał ludzki, edukację i włączenie społeczne jako podstawowe filary spójności.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3 – ustęp 1 – litera e a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ea)	promowanie trwałego zatrudnienia wysokiej jakości przez zwiększenie konkurencyjności gospodarki Unii i wspieranie dostosowania siły roboczej do transformacji cyfrowej, klimatycznej i przemysłowej, w tym przez rozwój umiejętności;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 3– ustęp 1 – litera e b (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	eb)	promowanie trwałej integracji młodych ludzi na rynku pracy przez zmniejszenie liczby młodzieży niekształcącej się, niepracującej ani nieszkolącej się (młodzież NEET), ułatwianie przechodzenia między etapami kształcenia, szkolenia zawodowego i zatrudnienia, w tym za pomocą wysokiej jakości staży i praktyk zawodowych oraz programów potwierdzania kwalifikacji dostosowanych do potrzeb rynku pracy;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 5 a – ustęp 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	5a.	Państwa członkowskie zapewniają, zgodnie z zasadą partnerstwa i wielopoziomowego sprawowania rządów, skuteczne, ustrukturyzowane i terminowe zaangażowanie partnerów społecznych i reprezentatywnych organizacji społeczeństwa obywatelskiego, odpowiednio na szczeblu krajowym, regionalnym lub lokalnym, w przygotowanie, realizację, monitorowanie i ocenę planów.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 7 – ustęp 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	5a.	Wdrażając Fundusz, państwa członkowskie zapewniają zgodność z Kartą praw podstawowych Unii Europejskiej i odpowiednimi przepisami prawa Unii dotyczącymi zatrudnienia, warunków pracy i równości szans. Wdrażanie Funduszu przyczynia się do wdrożenia zasad 1, 4, 5, 8 i 14 Europejskiego filaru praw socjalnych, zgodnie z ramami wykonania określonymi w niniejszym rozporządzeniu. Środki naprawcze przyjęte przez Komisję są zgodne z zasadami proporcjonalności, pewności prawa i ochrony beneficjentów końcowych.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 22 – ustęp 2 – akapit 4 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	Plany obejmują krajową lub regionalną strategię rozwoju umiejętności, w tym środki w zakresie zmiany i podnoszenia kwalifikacji dostosowane do potrzeb rynku pracy, ze szczególnym uwzględnieniem małych i średnich przedsiębiorstw oraz sektorów w okresie transformacji, a także oczekiwane wyniki tych środków.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 31 a – ustęp 11 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	11a.	W ramach środków dotyczących migracji i spraw wewnętrznych państwa członkowskie, w stosownych przypadkach i zgodnie ze swoimi kompetencjami krajowymi, zapewniają działania sprzyjające szybkiej i trwałej integracji obywateli państw trzecich legalnie przebywających na rynku pracy, w tym przez uznawanie kwalifikacji, szkolenia językowe i promowanie równych szans, przyczyniając się do spójności gospodarczej, społecznej i terytorialnej.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 46 – ustęp 1 – litera c a (nowa)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	ca)	dopilnowaniu, by w przypadku regionów najbardziej oddalonych w odpowiednich planach PKR uwzględniono odrębne rozdziały regionalne, przewidujące wstępnie przydzielone środki podlegające zarządzaniu bezpośredniemu, i by na tych terytoriach uniknąć powrotu do podejmowania decyzji na szczeblu krajowym;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 63 – ustęp 5 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	5a.	Ramy wykonania ustanowione rozporządzeniem (UE, Euratom) 202X/XXXX [rozporządzenie w sprawie wykonania] obejmują do celów niniejszego rozporządzenia co najmniej wymierne wskaźniki dotyczące:

	
	a) wskaźnika zatrudnienia osób w wieku 20–64 lat;

	
	b) odsetka młodzieży niekształcącej się, niepracującej ani nieszkolącej się (młodzieży NEET);

	
	c) osób zagrożonych ubóstwem lub wykluczeniem społecznym;

	
	d) uczestnictwa osób dorosłych w procesie uczenia się przez całe życie.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 71 – ustęp 12 a (nowy)</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	
	12a.	Państwa członkowskie dopilnowują, aby wdrażanie Funduszu ułatwiało małym i średnim przedsiębiorstwom oraz podmiotom gospodarki społecznej dostęp do finansowania, w tym przez uproszczone procedury, odpowiednie wsparcie techniczne i proporcjonalne instrumenty finansowe, promowanie przedsiębiorczości, tworzenie trwałych lokalnych miejsc pracy oraz spójność gospodarczą, społeczną i terytorialną.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: FootprintPageAD]ZAŁĄCZNIK: WYKAZ PODMIOTÓW, OD KTÓRYCH SPRAWOZDAWCA OTRZYMAŁ INFORMACJE
<FootprintIntro>Sprawozdawca komisji opiniodawczej oświadcza na swoją wyłączną odpowiedzialność, że nie ujął w swojej opinii żadnych informacji od przedstawicieli grup interesu objętych zakresem porozumienia międzyinstytucjonalnego w sprawie obowiązkowego rejestru służącego przejrzystości[footnoteRef:1] ani od przedstawicieli organów publicznych państw trzecich, w tym ich misji dyplomatycznych i ambasad, których należy wskazać w tym załączniku zgodnie z art. 8 załącznika I do Regulaminu.</FootprintIntro> [1:  Porozumienie międzyinstytucjonalne z dnia 20 maja 2021 r. pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą Unii Europejskiej i Komisją Europejską w sprawie obowiązkowego rejestru służącego przejrzystości (Dz.U. L 207 z 11.6.2021, s. 1, ELI:  http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj)] 
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